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.,* Starto'*
organo de teha Esperanto-Asoc:io. 6-foje jare.
Abono 9 euroj (se aerpoSte: + 2 euroj)

I

. E-maildoStarto:sww@c:1avis.cz
TIT de Starto: www.c:lavis.c:z/starto
E-mail do tEA: c:ca@tnet.c:z
m de tEA: www.kulc.c:Z/c:ea/

Komercaj anonc:oj: 25 Kc por WlUlinio.
800 Kc por kvuonpago, 1500 Kc por
duonpago, 2500 Kc por tuta pago. Duobla
reldamo 15% rabato, mobla reklamo 30%
rabalO. Movadaj anoncoj duonpreze.

:\1embrokotlzoj: A 200 Kc, B 100 Kc. D
50 Kc. E 50 Kc. F 4000 Kc. G 130 Kc
(Stano), N 25 Kc, ekster\andanoj 12 euroj,
enskribo 20 Kc.

Korespondaj kursoj: 490 Kc komcoc:antoj.
450 Kc progresintoj. AHgoj: Esperanto. p.s.
:069. III 21 Praha I
Libroservo: Zdenek Pluhat, Lamacova 658/6.
15200 Praha, tel. 0215817732

Sekcioj de tEA: junulara. skolta.
pedagogia. katolika, kristana. blindula, medic:i-
na, feTVOjista. iakista, SAT-ami\wa. de
esperantaJ-kolcktantoj

Komisionoj de tEA: gazetara-informa.
ekzamena

Asocla adreso: teha Esperanto-Asoc:io.
poštkesto 1069, 111 21 Praha 1. C:ehio
ICOdetlA: 00 44 30 34
SanIto-konto do tEA: 3330-021/0100.

Komercní banka, Praha 2
Komltato do tU:

Prezidanto: V1asumil Kocvara. Ant. Sovy 10.

74705 Opava, tel: 0653/611 823
Vlc:prezidanto: Petr Chrdle, Anglická 878.
252 29 Dobfic:hovic:e. tel. 02.9912201. fakso
02.9912126

Vicprezidanto: Vera Podhradská, Ponci 1, 603
00 Brno, tel. 05/4323 3047
Sekretario: Kveta Kzajicková, Esperanto. p.s.
1069, 111 21 Praha 1

Komltatano: l.uae Kar~ Tylova 1262.
50s 01 Honce v Podkr~í
Komitatano: Vladislav HasaIa, A. DvOráka I,
69662 Strálnic:e.disu. Hodonín, tel. 0631/332
278, fakso 0631/332507, vlada_basa1aOiol.c:z
Komltatano: Zdenek Heiser, Na Nábfeií

Marie Bartovská

Disvastigi Esperanton
45{25. 73601 Havírov, tel. 069/6815253

Kontrolgrupo do tEA: Ing. Josef Hran.
Bohdaneéská 68. 530 09 Pardubice.

(mcmbrino: Libuje Krejcí)
Cefdcleglto de UEA: Stanislava Chrdlova.

Anglic:ká 878, 252 29 Dobtic:hovice. tel.
02.9912201, fakso 02.9912126

Redaktoro do Starto: Miroslav Ma1ovec:.
Bosonobká 15/10. 625 00 Brno. tel. 05/4724

0690 (nesignitaj arukoloj estas liaj)
Llngva kontrolo: Miloslav Pastn\ák

(pri nekorektitaj eraroj, precipe co lastminute
almctitaj tekstoj, respondecas la redalaoro)

Mi legis: .Sen instruado ni ne povas
disvastigi Esperanton. II

Jes, tio estas vero, sed WlUeni devas
baví homojn, Iduj gin volas lerni. Kaj
tiuj "dank'" al Usona mono estas tre
mahnultaj.

Unue interpretistoj rlcevas altajn
sumojn kaj tia! ili disvastigas terurajn
kalumniojn pri Esperanto. Usono dis-
sendas bone salajratajn instruistojnde la
angla tra la tota mondo.

Kaj ni'! Kaúras kaj atendas miraklojn,
Idujn por ni faros la bona Dio. Kiel ni
povas atendi lernantojn, se
la homoj generale nenion
sciasprl Esperantokajse, .......

do nur kalumniojn'! Ni -.....
devas guste, vere kaj
serloze informi la mondon.
Ebloj estas multaj kaj
ankau nepostulantaj
grandajn sumojn. Neniam
utilas tre grandlitera vorto
Esperanto, unue oni devas koni la
enhavon, idei oni konas guston de Coca-
cola, k.s.

Jen mi trovis nau manierojn, idei oni
povas la publikon infonni: Ciu certe
povas inter ili troví "la sian", por tauga
medio kaj tauga momento.

Variabilní symboly pro platby CES
311 expedic:e, úhrada koupenýc:h Icnih
604.2 písemné kurzy
604.3 predplatné Stano
604.5 predplatné Intemac:ia Fervojisto
668 dary svazu
694 clenské ptispevky CES

694.! clenské príspevky UEA
789.1 sekce mládeže
789.10 sekce bc:histu
789.11 sekce sberatelu
789.13 Scienc:a revuo
789.15 .edicní fond
789.17 sekce nl:vidomýc:h
789.3 sekce !elemicáfu
789.7 sekce pedagogu
789.71 Ul (+ lntemac:ia Pedagogia Rcvuo)
80500 Edicní fond Anny MilalOvé

Variabilní symbol uvádejte na pfedni Strané
poštovni poukázky. zároven na zadní stranu do
.zpravy pro' pfijemce" napi!te úcel platby.
Upozornení pro majitele úctu u jiných bank!
Pokud platíte z úctu u jiné banky, uvádéjte
nejdfive svoje jméno a b~, napt. NOVÁK
PRtBRAM nebo PROCHAZKA OLOMOUC
apod. Zároven uvedte i variabilní symbol.
Dojde-li platba s oznacením .CESKÝ ESPE.
RANTSKÝ SVAZ". pak vubec:nevíme. kdo a
plOt platí. Takové úhrady úctUjeme jako dary
svazu.

1.Tre grava estas 1adumkongresainvíto
de eminentuloj, car se tli konos la
veron, tli influos la ceterajn.

2. Oni ree eldonu grandkvante 1aetajn
"slosilojn",ideInun faris Nederlando.Gi
estus ma1multekosta,do oni povas ciamISSN 1212-OO9X

kunporti provizeton, por en tauga
situacio donací.

3. Grandkvante oni presu bonajn
flugfolietojn.Tiujn oni ne sovadu en la
domajnkorespondajkestojn,Carde tie la
reklamoj iras nelegitaj rekte en
forfa1aJojn.Oni gajnu ekzemple kelkajn
II gesinjorojn gebubojn", Iduj ilin kontraií
m.algranda rekompenco (macgumo k.s.)
disdonas antaií sportejoj, grandvendejoj,
pregejoj a11simile rekte en 1a manojn.
Certe multaj fmigos en paperkorboj, sed

ne ciuj.

4. Kelkaj radiostacioj
elsendas gratulojn (en
CeWo radio Ostrava,
katolika Proglas). Tiujn
oni povas eluzi ce viv-
jubileoj de konatulojkun
mencio "gratulas E.-
kluba", "li longe povu

ankoraú goji pri siaj E.-amikoj",
memkomprenene en Esperanto, sed en
nacia lingvo.

5. Ciu estas fakul(et)o en sia 1aboro, do
li klopodu dece penetreti en kunsidojn,
festojn de siaj samfakuloj. Oni ne hontu
prl Esperanto.

6. Sen penetrode Esperanto en sciencon
kaj teÍUukonne povas gi venki. Por tio
ni bezonas rlcan fakan literaturon. Ciu
la11sia povo traduku au verku, entute
okupu sin per Esperanto en sia rako.
Vere oni ne povas eldonadi nevend-
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Pri infonnado

alveturisen Hamburgon,gis tion alli la
komunistaj estroj "tl'aSiris".Poste li ne
plu povis en Hamburgon veturi; nur sur
limonGDR-Germaniookcidenta.Tamen
"erari" oni povas ankaií intence.

12-a Intemacia Kultura Festivalo
e:pÚstí nad Labem de la I-a gis la 3-a de oktobro 1999eblajn librojn, sed ili povas ekzisti sur

komputilaj disketoj. Dian ekziston oni
vaste diskonigu kaj kiu ajn interesato
povos la tekston baldaií ricevi. Kaj la
listegon de tiuj verkoj ekkonu la vasta
publiko.

7. En E.-gazetoj, precipe en Monato
aperas multaj interesaj infonnoj. Utilas.
Hin traduki kaj sendi al nacilingvaj
gazetoj kun la postulo de mencio de la
fonto. Se la tradukoj ne aperas, almenaií
en la redaktejo oni devis ilin legi. La
tradukojn ne faru nur destinita persono,
sed kiu ajn bonvolulo latí propra decido.

8. Ekzistas objeto, ke oni ne renkontas
esperantistojn surstrate. Oni renkontas
ilin, sed ne scias pri tio. La etaj, ofte
"pulaj" insignoj ne diras sufice klare
tion, kaj la grandaj "teleroj" estas
malbelgustaj, kaj ankaií ili ne estas
informaj. Okazis al mia (bongusta)
insigno: unu junulo "flustris" al alia:
"Tia maljuna sinjorino kaj si havas
intereson pri futbalo." Nome la futbal-
klubo Slavia havas similan insignon.
Ankaií esperantistoj malfacile atentigas
sin reciproke, precipe rapidantaj
miopuloj. Samideano V. S. estis sipisto
inter Prago kaj Hamburgo. Foje li en
Hamburgodemandisgennane policiston,
kie li iru por trovi certan lokon.
Ricevinte la informon, li mense koncen-
trita pri la direkto erare dankis en Espe-
ranto, kaj iris. Post momento lin kaptis
la policisto. (Kion mi faris malbonan?)
"Mi estas ankaií esperantisto," diris la
policisto kaj invitis lin en la klubon.
Tiun s-o S. ciufoje vizitis, kiam li

dedicotajam tradicíe alla rememoro de cehaj esperantistaj verkistoj Jití Korinek kaj
d-fOTomáš Pumpr okaze de ilia 93-a naskigdatreveno kaj cijare speciale ankaií al
la januare forpasinta Eva Seemannová.

9. En trajna korid~ro antaií elvagonigo
mi atentigis (cehe) sinjoron same
atendantan: tu vi scías, ke sur via
zownonujo estas brodita esperantista
vorto ..Saluton«?""Jes, mi veturas kun la
edzino al kongreso en Montpelieron."
Nun estasmodo havi sur la vestajoj plej
diversajn surskribojn, pri kiuj la
posedantoj dube scias, kion ili signifas.
Tion povas uzi esperantistoj por pli
facile trovi sin. Sen la vorto "Espe-
ranto", Oni povus tiel pentri ekz. antaiíe
"Saluton", "bonan tagon", "Dio benu",
"Kiel vi fartas?",malantaiíe "Revidon!",
"gis revido", "adiaií", "Fartu bone" kaj
sim. Se ne eb1aspentrita, eblas brodita,
diversloke,diversgrande.

Elektu vían manieron kaj elpensu
pluajn; nur infonnu, infonnu, agu, agu,
agu, dece, dece, dece!

Esperanto-kluboen Ústí nad Labem invitas vin al jena

FESTlV ALA PROGRAMO:

Vendrede.1a l-an de oktobro
18.00 - Interkona vespero

Sabate . Ia 2an de oktobro
9.30 Prelega kaj diskuta matineo el kultura sfero kaj el historio de E-movado
14.00 Sanktvenceslaaekumena vigilio sub 1adevizo "lnterkonfesia toleremo"
17.30 Kulturaprogramo- muzika,kantakaj deklama- dedicota al Jití Korínek,

Tomáš Pumpr kaj Eva Semannová (sed ne ekskluzive de iliaj verkoj)

Dimanee -Ia 3-an de oktobro
8.17 pertrajna ekskurso al banurbo Bílina (30 km okcidente de Ústí)

Reveno al Ústí inter la 14-a kaj 16-a horo.

Aligojn akceptas: Marie Moucková, Koštov IlO, CZ-400 04, teha Respubliko, tel.
047/5620740

Okaze de sia 90-jariio EK Prostejov eldonis postkarton kaj glumarkojn

!Z
IKb~
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Movado enlande
Movado en1ande

EK PROSTEJOV JUBll..EIS
La 7-an de februaro 1909 estis fondíta
Klubo Esperantistaen Prostejov.Omage
aj gia 9O-jarigookazis la 22-an de majo
1999en Prostejov renkontigo de 60 esp-
istoj el 15 lokoj ink1uzive de pola
Gliwice(lokaj skoltoj dejoris en la staci-
domo). Antaiítagmezeen la strato Jung-
mannova, rande de parko, estis solene.
inaiígurita memortabulo aj la 90-jara
datreveno de la klubo, kun ceesto de
vicurbestrinoBožena Sekaninová,éEA-
prezidantoVI.Kocvara, PEA-prezidanto
Stanislav Mandrak, kluba prezidanto
Jaroslav Liška kaj loka jurnalisto.
Posttagmezesekvis vizito de urbodomo
(trarigardo de interieroj, enskribo en
memorlibron) kaj de kastelo kun E-
ekspozicio (fondaj dokumentoj de la
klubo, libroj, gazetoj, korespondajoj,
postmarkoj,glumarkoj,bondeziroj el 30
landoj de la mondo). Dancvespero kun
170tombolajpremioj fermis la arangon.
La klubo eldonis novajn bildkarton kaj
du glumarkojn (cio sume por 20 Kc).

Nova komitato de blinduloj
La 10-an de aprilo 1999 kunvenis en
Prago c. 30 membroj de nia blindula
sekcio. La sekcio e!donis en Brajla
skribo Esperantan-cehan vortaron kaj
lernolibron de Kilian kaj daiírigas la
gazetojn Aiíroro kaj Esperanta Ligilo.
Estis elektitanova kornitato:Jelínek Jirí,
Karaš Tadeusz,Príborský Jan, Vychodil
Jirí. éar 1. Vychodil pro sankalízoj ne
plu povas prezidí la sekcion, kiel nova
sekciestro estis elektita Jan Príborský
(1947), eksdirektoro de Tyfloservis en
Olomouc,nun emerita. Gv)

6-a renkontigo de "MALJUNULARO"
29.5.1999 en Ostrava

EK Ostrava-Vítkovice kunigis fortojn
por kunvoki renkontigon de iama junul-
aro de kvindekaj jaroj, kiam gi estis
ekstreme aktiva. Alveturis pli 01 30 ge-
partoprenantoj.Vivo disjetis nin en tutan
respublikon, do estis disdonita premioj
aj Ing. Jan Werner el Brno, kaj Lud.
Chytil el Prerov, car i1ialveturis el plej
ma1proksimajlokoj. Ni eksciis novajojn
el CEA kaj poste ciu rakontis pri sia
vivo kaj esperantistigo.Bona mango kaj
ofta tosto per brila barela vino levis
humoron kaj de poezio ni transiris aj
kantoj, kiuj estis tiutempe plej satataj.
BCni sukcesis rememorije eldonado de
junularaj cirkuleroj "Tagigo", kaj
"Junularoagu", eldono de .Kantaro" kaj
unuaktaj teatrajoj, kiuj estis de ni
prezentataj ankaií en aJiaj kluboj.

AJ EK Ostrava-Porobaaligis 5 novaj
membroj el maJjunularo, kiuj per tio
volassubteni aktiveconde klubo kaj ftni
propran pasivecon. AI romantika etoso
kontribuisKarel VaJa, kiu transdonis aj
ni saluton de esperantistojel Kanado, de
kie li antaii kelkaj tagoj revenis post
duonjara restado ce sia maJgranda
grupeto en la proksima vingardeno
VINBONA, kiun gvidas esperantistino
JarkaPastrnáková-Wiatrová.ée gustum-
ado de 11 vinspecoj ni kaptis ideon kaj
planis autune organizi vinan renkon-
tigon.Certe ni organizosvenontjare7-80
renkontigonde "MAUUNULARO", car
gi helpis al plivigligo de Esperanto-
movado.

Fotografis Ing. Petrek Ladislav

Nia membro Karel VaJa, kiu jam duan
fojon gastis ce esperantistoj en Kanado,
rakontas pri brilaj travivajoj. Eu la
m800jli havas ladujon kun acera siropo,
kiu estas uzata por dolCigi mangajojn.
En kroniko estas videblaj leteroj, kiujn
li sendadis aj EK Ostrava-Vítkovice.

Printempa renkontigo de FS
CEA

antaiitagmeza prelegserio enhavis
prelegon de 1. TOJJ1Íeek.Kiel oni
prep8J8S trajn-unuojn por venonta
jarcento" kaj informojn pri lastatempa
aktiva40 de tebaj Fervojoj cD,pri ilia
m~mbrigo en organizaJo Transeiiropaj
Fervojoj, pri Misio de UlC Oriento-
Okcidento kunsidinta en Prago, pri
kontakto inter CD kaj OBB pri vasta
kunlaboro sur kampo de profitodonaj
tranzittransportoj, pri la nova
eksprestrajna kunligo inter Prago kaj
Brno nomata Brnenskýdrak ktp. Sabata
posttagmeza ekskurso gvidis nin per
trajno aj urbo Znojmo, kie akceptis nin
la staciestro Josef Steinmetz. Paste
sekvis trarigardode la stacio kaj fervoja
viadukto tra historia parto de la urbo.
Rezulto de la traktado kun la staciestro
estis senpaga disponigo de la suftce
granda montrokesto en la stacidomo
Znojmo. kie loka E-klubo informos la
vojagantojnpri niaj lingvo kaj movado.

Vespera vizito de la vinkelo de
MUDr. Machácek kun vingusnunado,
kantado kaj babilado kontentigis, eC
sanigis,ja onidirealkohole prenata elIa
mano de la kuracisto estas sanigilo.
Same kontentiga estis dimanca
antaiítagmeza ekskurso tra la urbo
VaJtice. Post la komuna tagmango
ftnigis la bonsukcesaarango. kiun lcrom
dek eksterlandajkolegoj el Aiístrio kaj
Nederlando kiel honora gasto
eartoprenis ankaií reprezentanto de ÓD
CD kaj LA de FISAC PhDr. Anna
Abelovská. Plua pruvo, ke niaj
fervojistaj esperantistoj iras gustan
vojon.

S\1dmoravia urbo VaJtice gastigis en la .

tagoj 9.-11-ade aprilo 1999 Printempan
Konferenconde la éeha LA de IFEF.
1amvendrede antaiitagme~ oni arangis
publikan prelegon kun temo .Kio estas
EsperantoH,kiun laií invito partoprenis
preskaií 150 gestudentoj de mezlernejoj
el Breclav kaj VaJtice. Post la
popularigaprelego fare de prof. Zdenek
Polák sekvis vigla diskutado pri nia
lingvo, rezulto de kiu surloke aJigis
kelkaj interesemuloj por StUdí la
lingvon.

Dum posttagmeza kaj vespera
laborkunsidoJindrich Tomíšek raportis
pri la lastjara agado kaj sukcesoj
atingitaj en Esperantujo. kaj deta1e
interkonatigiskun Kampanjo 2000 kaj
Laborplanode IFEF 1998-2000.Sabata
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Movado eruande Asocía kroniko

EK Náchod informas
Kunvenoj okazas ciun duan lundon en
monato je 14.30 h Ce s-ino Jirina
Nováková,Beloveská 1591.Koresponda
adreso: František Molík, Zákoutí 269,
54701 Náchod -Nový Svet, tel. 0441/
420 669.

Esperantaj tagoj en Svitavy
Sabate la 24-an de aprilo 1999la klubo
"Amikoj de Esperanto" en Svitavy
arangis tradícian renkontigon (venis 27
esperantistoj el 9 rondetoj). En antaií-
tagmezaj horoj ni vi.zitisekspozicíonde
ilustraJojkaj desegnaJojde Jirí Suchýen
la urba muzeo kaj ekspozícion de bíer-
industria historio. Posttagmeze ní vidis
fumojn pri UK en Montpeliero kaj pri
vojago tra Alasko, kiun efektivigis
Kvido Janlk el Šumperk.

Monaton poste, sabate la 22-an de
majo 1999,lajunaj samideanoje1Svita-
vy organízisinfananregionanrenkonton,
kiun partoprenis 20 geknaboj en ago 6-
16 jaroj el Brandýs
nad Orlicl, Ceská
Trebová, Opatovec
kaj Svitavy. Post tra-
rigardo de lignoskul-
ptajoj de Alois Petrus
transíris la infanoj al
la VI-a elementalern-
ejo, kie ili admiris la
lernejklubon, katenitaj de komputiloj
kun libera aIireblo al Internet. En bela
lerneja medio ili poste kantis, konkursís
pri sukeraJoj kaj ludís teatrajon en
Esperanto.Antaií la forveturo Ciuricevis
donaceton.

Klubo Amikoj de Esperanto Svitavy

JUBILEANTOJInfana vizito al Ratíškovice
Infanoj de rondeto AMIKECO el Ceská
Trebová veturis jaiíde la lO-ande junío
1999 al Ratlškovice, kie ilin s-ino
Melichárková logigis en familioj de
lokaj infanoj. Vendrede en lemejo
ambaiígrupoj kantis, prezentis fabelojn,
rakontis pri eksterlandaj vizítoj. S-ino
Vyšinková el Vacenovice montris al ili
fabrikadon de marcipanaj figuretoj.
Vesperon finis tendarfajro ce fiSlago.
Sabate ciuj komune vízitis kastelon en
Milotice.

SO
KRAMARICOVA Antonie, Praha 8
MLcÁK Antonín, Štíty
MOHAPL VIadimlr JUDr., Olomouc
SMETANKA František, Smolotely

75
ARNOŠTOvA Marie, Prostejov
BUBENtKOVA Jirina, Olomouc
CERNUŠKOVA Dana, Hranice
FRANCOVA Marie, Pardubice
FRANCOVA Mária, Pardubice
MAREK Josef, RádIo
sTíNIL Radmil, Semily
suCHÁ Ludmila, Jablonec n.N.
ŠPRINCOVA Stanislava doc. JUDr.,
Olomouc
VOBRÁTlLKOV A Dagmar, Praha 7
VONDRÁKov A Jirina, Prerov
ZEMc1K Miloslav, Havlrov-Mesto

Z. Novotná

Esperantista hund-amikaro
Kiel arníkino de Esperanto kaj de
hundoj, plej fidelaj helpantoj de homoj,
precipe de la maljunaj kaj blindaj, mi
intencas fondí societon "Esperantista
hund-amikaero(EHA)",kie dresantojde
hundoj povus inteclangi spertojn,
konsilojn, instigojn, fotokonkursojnkaj

. ekspoziciojn. Valorigu vian vívon!
Skribu al: Pavla Zemanová, U starého
mlýna 18/16, 104 00 Praha 15 -
Uhfineves, tel. (02) 6771 2264.

Artikoloj en la ceha gazetaro
En Kvety 22/1999 aperis artikolo de
PhDr. Helena Vostradovská "Esperanto
jazykem EU?" (Cu Esperanto lingvo de
EU?), Mladá fronta DNES alportis la
22.6.1999 leteron de Jindra Drahotová
"Saluton, Ervin!" kaj Lidové noviny la
25.6.1999publikigisredakcíanartikolon
surbaze de interparolo kun Petro ChrdIe
"Esperantistéverl, že jazyk v konkuren-
ci obstojí" (Esperantistoj kredas, ke la
lingvo sukcesos en konkurenco).

70
CHYm Ludvík, Prerov-Lovešice
CIPEROVAMarie Dr., Hradec Králové
DOLEŽELOVABohumila,Owmooc
FRÝBERTFrantišek, Brno
KUZNÍK Jaroslav Ing., Opava
LlTÍK Jan, Teplice
LUNGA Miroslav, Vlkoš u Kyjova
MOTYCKA František, Letohrad
RYTíR František MVDr., Tábor
ZUBOV A Blanka prom.ped., Lysá
n.fLabem ..

60
BERANOvA Milena, Volary
FILIP Josef, Chropyne
JURÁN Alois, Olomouc-Nové Sady

KOCVAROVÁ Ingrid, Opava 5
PODHRADSKAVera, Brno
TURKOVÁ Margit Ing., Obofište

50
DVORÁCEKJirl, Hranice
FALTÝNEK Emil, Predmerice nad
Labem
HLOUŠEKJosef Ing., Hradec Králové
KÁNov A Olga, Hranice
KOLONICNAVera Ing., Frýdek-Místek
KRIVSKÝJili JUDr.lng., Opava
MARTtNEK Jili, Zlln
RADOVA Alena, Prerov
sMELA Vera, Prostejov
VOTOCEKKarel Ing., Štetí
ZlMOVA Ludmila, Liberec

S6-jarigo de JUDr. Vladimír Mohapl
Okaze de la 80-jarigo de nia prezidanto
JUDr. VI. Mohapl (nask. 8.8.1919),
honora membrode CEA, ní deziras alli
sincere multe da sano kaj bonhumoro,
dankante pro lia multjara laboro, kiun li
dedicis al Esperanto en Olomouc, en
tempoj bonaj kaj malbonaj.

Membroj de E-klubo Olomouc

8
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Movado eksterlande

SKEF, IKUE. Konsultigo, tu ni estas
toleremaj?, 84-a UK en Germanio,
SKEF cijare organizis, Kionpensas vi?,
Fervojista angulo, Kalendaro de SKEF
por 1999, Diversajoj, Esperantlingvaj
Ciéeronfolioj, Ridu, ridu rideru, Por
ripozo, krucvortenigmo. La abonprezo
por slovakoj estas 100 Sk, adreso de la
redakdo: Esperanto - ES. P.O.Box
B-152, 01241 Žilina, ret-posto:
redakeio@esperantisto.sk
juraj.gondzur@urap.sk

Literaturaj novajoj

Eli UrbanováOMAGEALEVASEEMANNOVÁ

8.5:1999 okazis kunveno de polaj kaj
cehaj esperantistoj en la pola Cieszyn
dedicita al la fama ceha aktorino Eva
Seemannová,kiu nunjare forpasis.Cefan
prelegonprezentisprof. Seurek,kiu estis
sia korespondamiko - kaj maIkovris por
ni nekonatajn faktojn pri sia itala.
deveno kaj ricega artisma agado. La
arangon en "DOM NARODOWY"
partoprenis 30 personoj. Post kunveno,
kie estis deklanutaj kelkaj poemoj de E.
Seemannová, kaj post koneerto forte-
piana, oni diskutis pri aktuaIajoj en E-
movado.

DVA AZIA KONGRESO
DE ESPERANTO

okazos de la 22-a gis 25-a de!iiígusto
1999 en la vjetnama Hanojo kim cef-
temo "Kunlaboropor Paco, Stabileeokaj
Disvolvo.II Subteme oni traktos pri
kunlaboro de E-asocioj en Azio kaj pri
disvastigo de Esperanto inter junularo.

ESPERANTISTO SLOVAKA
reaperis!

Fine de junio 1999aperis la unua cijara
numero de Esperantisto Slovaka sub
nova redaktorino LuCÍa Fedorová kaj
nova redakta konsilantaro (Ján Vajs,
Mária Tomašovicová, Magda Saturová,
Eva Brezániová,Eva Flašíková).Enhavo
estas same rica kiel antaiíe sub redakto
de Stano Marcek. Nun ni povas legi: Ni
komencas denove, EI Ia gvidlibro de

Mi legis

Fadenojn de I' amo
de Gerrit Berveling

Rerigarde alla 51-a IFK
en Le Mans

En Fonto noro 181 komencas Ulrieh
Beeker la recenzon pri mia aiítobio-
grafio Hetajro dancas jene: "Uf! Ne-
kredeble! tu tio eblas en Esperanto?tu
la movado tion eltenos? 10 tia ne
ekzistas ce ni, kaj en ke1kaj naciaj
literaturoj tiaj Hbroj kapablas abrupte
haltigipromesplenajnkarierojn kajkaiízi
politikajn krizojn.II

Precize samajn demandojn sugestasal
mi Fadenoj de l' amo. Jen verkon ne
men audaca! Kvankam diametre dife-
renea! Kia kurago de la autoro tiel
aperte konfesi sian geecon! Jes, guste
tion mi aprecas pleje. Cetere mi legis
lian Tri 'stas tro, do por mi persone
nenia novajo. . .

Permesu etan deflankigon. Etan
ekskurson al Londono ...Gaston prefere
tuj konfidencis al mi. Knabino, kiun li
amas, restadas tiutempe en Usono.
Hieraií li ricevis de si leteron. Si
proponas al li disiron ... - DisiroI
Absurdajo! Mi eltiris el la mansako du
parojn da orelringoj. - Bohema bijuterio
estas postuIata, ili placos al si ...Nur pti
poste mi ekseiis, ke la amo de Gaston
nomigas Filipo ...Bone, en ordo! Por mi
tolerema ne gravas, ke H estas geo ...

Fadenoj de l amo. Jam la antaiíparolo
de Aldo de' Giorgi kaptis min. Nu,
kompetentulo! Tiun vesperon mi plene
ignoris la televidon kaj nokte nemulte

-dk-
La franea urbo Le Mans gastigis la 51-
an Kongreson IFEF (8.-15.5.1999)kun
285 personoj el 211andoj.

La cefa kongresa prelego temis pri
liLa Fervojo kaj la Entrepreno-
Komitatoj", krome oni prezentis dekon
da aliaj fakprelegoj. Aperis ankaiíla 8-a
numero de Fervojfakaj kajeroj kaj lFEF
- Historio. Kompletiga Suplemento pri
Zajaroj 1984-1999 (de J. Giessner).

Apud ekskursoj (ekz. fervojista
muzeo en Connerré, kasteloj Grésillon
kaj Le Lude, potfarejo en Malicome,
abat-mona.hejo de Solesmes, subteraj
vinkeloj Bouvet-Ladubay) ravis ekume-
na diservo, akcepto ce la urbestro, tea-
trajo, folklora dancgrupo, koncerto de
parad-orkestro,balo, video de M. kaj B.
Robineau pri ilia 8-jara vojago cirkau la
mondo, f1latela ekspozicio "Esperanto -
retrovita slosilo de la Babelturo".

La 52-a IFEF-kongreso okazos en
Budape§tokaj 53-a en CeWo.

Jindrich Tom(šek

dorrnis. Sekvi "vojagajn peripetiojn de
gea triopo" estis tiel interese ... Kaj
kiom da raraj pensoj mi trovis en la
teksto! "Se vi tro ligigos al mono, vi ja
rezignos cion, kio estas bela en vi ..."
"PHsimp1eestas paroH pri sekso 01pri
la amo.." Ktp. Ktp. Ne, demeti la libron
de Berveling tute ne estis facile ... Kiel
delikate li priskribas aventuron kun la
fremdulo! Kiel kortuSeli al ni rakontas
pri siaj gepatroj! Gerrit, vi estas poeto!

Ankoraií io interesus min: tu la notoj
de Anton, Sonja kaj lke estas aiítentaj
a11Cutemas J!ri feHceelektita formo de
la . artisto? Ciukaze ili impresas tre
konvinke. le tie enmetitajn alineojn pri
la naturo, urboj, landoj kaj aliajn mi
perceptas kiel agrablajn kulisojn.

Kaj denove la Hetajro. Konkrete la
capitro En Sárka pluvas dufoje. Nome
mi ne povas ne rememori, kiel tion
diradis mia neforgesebla Emesto: "Ni
ciuj estas ielaj ... Homoj, kunvenadu,
ekkonadu vin, disputbruegu, nur ne
mortigadu vin! H' Ne vengo, sed
pardono! ... Ke estu trankvilo, ke oni
lasu nin vivi, ke la homoj ne devu timi,
kio estos morgaií..."

Post la tralego de Fadenoj de l amo
mi emas aldoni: Homoj, vivu lan via
propra volo, amu vin duope, triope,
grupe, cefe ke vi amas vin...

~
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LiteraturajnovaJoj

Du novaj libroj el Brazilo, kiu en aprilo
2000 festos sian 500-jarigon:

BRAZILA ANTOLOGIO POEZIA
324 poemojde 120brazilaj poetoj,ekde
la 17-a jarcento, tradukita de ceha
samideanoFranciscoValdomiroLorenz.
...kaj la plej Nobla estas AMO
de Annemaria Marwala (gennanino),.
tradukitade hindo K. V. Nath, reviziita
de D-ro Albert Goodheir (skota
akademiano)

Eldona fondajo
de Anna Milatová

SinjorinoAnna Milatová (1910-1997)el
Trinec testamentisalla asocio fmancan
donacon, kiun sianome in memoriam
sendisEK Trinecen 1998,nome 6.770,-
Kc. Tiu swno nun kreas bazon de
eldona fondaJo de sinjorino Milatová,
kiun si fondis jam en 1992 (Starto
1/1992,p. 22) kaj kiu havas subkonton
80500 ce la konto de CEA. Kiu volas
kontribui al la fondaJo, nepre meciu la
subkontonkiel varieblansimbolon.

BONVENO
Jen amiko el eksterlando
Dian lando Bharato vizitis.

Por artoj Dia regno estas minejo,
por lingvistoj Dia lando estas signo.
Mi amas Esperantan lingvon
kaj mi amas ankau Esperantan farnilion.
Renkonti manon de kamarado
kaj senti malpezon en la koro.

B. Purushotham
Bharato (Hindio)

Pozvanka na 9. siezd Ceského esnerantského svazu
MALKARAJ UBROJ
Kiu havas intereson, povas aceti
Esperantajn librojn por modesta prezo
au unuope aD kompletan bibliotekon
hereditan kun 100 libroj: Bombionková
Dagmar, Sokolovská 1178, 708 00
Ostrava-Poroba, tel. 6936173 logejo,
6910090 vendejo.

Vážení prátelé,

výbor Ceského esperantského svazu (dále jen CES) v souladu se stanovami svolává
9. sjezd CES na dny 15. -17. rijna 1999.
Sjezdem oslavíme 30. výrocí vzniku CES.
Místem konáni je Integrovaná strední škola služeb a remese~ Bydlinského 2474, Tábor.

ProlU'am:
pátek
15.10.99

od 16 hodin prezence úcastnHcu
vecere (studená), beseda s úcastníky UK v BerlíneEI Esperanto en la cehan

lus aperis nova publikaJode Lucien A.
Peraire Evropou a Asií na kole a s
esperantem (7ra Eiiropo kaj Azio per
biciklo kaj Esperanto), kiun enceÍiigis
Jindra Drahotová el la Esperanta
originalo IITrala mondo per biciklo kaj
Esperanto". La autoro priskribas sian
bicikladon en la jaroj 1927-1932,kiam

li ekveturis el Lyon al
Leipzig kaj daiírigis al
Vieno, Budapesto,
Stalingrad, Moskvo,
Irkutsk, Vladivostok,
Tokio, Tchajwan,
Jakarto, Hanojo,
Sanghajo .kaj denove
Tokio. La libron
eldonis fumao MAB-

vÝTVARNÉ PRÁCE en Mnichovo
Hradište por bezonoj de la ceha Asocio
de Handikapuloj. La libreto (fonnato
A5, 87 p.) estas mendebla perposte kiel
rembursaJo po 60 Kc + sendokosto ce
Jindra Drahotová, Sadová 745/36, 293
01 Mladá Boleslav, tel. 0326 731845.
En Mladá Boleslav gin vendas
librovendejoj (estas rekomendinde aceti
gin tie, por ke la elesperantigita verko
ne kuSusur bretoj kiel nevendeblajo).

-mm-

sobota
16.10.99

8,00 snídane
9,00 zahájenísjezdu

pracovníjednáni
12,00-13,00prestávkana obed .

13,00-17,00 volba nového výboru CES a dozorcí CES
pokracováni pracovní cásti jednání, diskuse

18,00-19,00 vecere
19,00-23,00 zábavný vecer s tombolou

nedele
17.10.99

9.00 snídane
10,00- vycházka historickoucásti Táboras výklademv esperantu
12,00-13,00obed (úcastníci,kterí budoumusetodjet dríve balícekna cestu)
odjezd

Sjezdu se zúcastni s právem hlasovacím clenové CES v kategoriíchA, B, D. N, F a cestní
clenové. .
KategorieA,B,D a N musímítuhrazenyclensképríspevkyna r. 1999nejpozdejív den voleb.
Clenovév kategoriíchG a E, hosté, cestníhosté a clenovémladší18 let se mohou zúcastnit
sjezdus hlasemporadním.

ÚcastnickÝ DODlatek:

clen CES pri platbe do 20.9. 1999 -130 Kc, po tomto termínu 230 Kc
neclenCES do 20 .9. 1999- 230 Kc, po tomto termínu330 Kc
zvýhodnenýpoplatek pro mládež do 30 let a nevidomé cleny CES -do 20. 9. 1999 bez
poplatku, po tomto tenninu 100 Kc
.cestni clenové a cestní hosté bez poplatku

Strava - 2x plná penze, zacíná pátecní vecerí a koncí nedelním obedem - 280,-Kc/osoba
nebo 2x obed, 2x vecere (bez snídam') - 230,-Kclosoba

Ubvtováni - 2 noci: 260.-Kc

Domov mládeže, ctyrlužkové pokoje, vždy pro 2 pokoje sociálni príslušenství.
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V prípade zájmu Vám mužeme zajistit ubytování v hotelu Palcát, cca 350 Kc/osoba/noc (bližší
informace na vyžádání).

Popis cestv k místu konání siezdu:
Z Husova námestí (sousedi se železnicní zastávkou i autobusovým nádražím) ulicí Purkynovou
(orientaCní bod . Delvita po pravé ruce), prejít ulici Budejovickou a pokracovat ulicí
Hromádkovou porád rovne až k ucilišti. Cesta trVá cca 20 minut.
V pátek 15. 10. 1999 bude na vlakovém nádraží fungovat naše informacní služba.

Behem sjezdu budete mít možnost zakoupit esperantské zboží v Libroservu CES.
Libroservo bude na sjezdu výhradním prodejcem, pokud si prejete nabidnout k prodeji svoje E-
predmety, pak pouze jeho prostredníctvím.
Neesperantské zboží nebude dovoleno prodávat.

Vkládání reklamnícl1materiálu do tašek pro úcastníky a jakákoliv další propagacn! cinnost jsou
možné po predcbozí dohode s výborem CES.

Na sjezdu budete mít možnost v hotovosti uhradit clenské príspevky CES, CEl, UEA a
predplatné esperantských casopisu.

. .
Pribláš~ posílejte nejpozdejido 20.zárí 1999 (rozhoduje datum poštovního razítka) na
adresu:Ceskýesperantskýsvaz, (9. sjezdCES), pošt.seh. 1069, 11121 Praha 1.

Úhrada úcastnického Doplatku ie možná temito zpusoby:
a/ složením príslušné sumy v které~o1iv pobocce Komercní banky a.s. na konto CES

C.3330- 021/0100, variabilní symbol 10009, konstantní symbol 0308.

Nezapomente na složním lístku uvést své jméno a príjmení. Vklad je bez poplatku.
b/ bezbotovostním prevodem z Vašeho úctu napr. bežného, sporožírového apod.

Nezapomente uvést variabilní a konstantní symbol.
ci Na vyžádání Vám pošleme poštovní poukázku. Poplatek dle poštovních tarifii.

Stomovací poplatky:
pri odhlášení do 10. ríjna 1999 (dle poštovního razítka) Vám bude odecteno 10% ze zaplacené
cástky na nezbytné náklady, po tomto termínu 50%.

Vaše prípadné dotazy ráda zodpovi Vera Podhradská, tel. 05-43233047 (vecer).

Tešíme se na shledanou v Tábore.

ing. VlastímiI Kocvara, v.r.
predseda cEs
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Majo de K. H. Mácha
en nova traduko de J. Rumler

:I
~'-~~c

Du jarojn post eldono de Majo de
Karel Hynek Mácha en traduko de
Tomáš Pumpr aperas traduko nova ella
plumo de poeto Josef Rumler, kiu spite
al grava malsano entreprenis la
malfacilan taskon por apliki al la
cefverko de la ceha literaturo sian
interpretan metodon. Tiu tre diferencas
de la metodo de Pumpr, kiel li mem
klarigas en la postparol0.

Pumpr klopodis konservi la eksteran
formon de la versoj, kio rezultigis 683
apostrofojn; la apostrofita poezio
impresas kvazaií alia lingvo 01 la
neapostrofita prozo, la metaforoj de
Mácha estas ofte hakitaj.

Rumler koncentrigas al la interna
emociemode la traduko. Car Es~rantaj
vortoj estas pli longaj 01 la cehaj, la
versojen la traduko de Rumlerhavas pti
multe da silaboj 01 la originalo, sed
evitas apostrofadon (krom la artikolo)
kaj konservas preskaií lauvorte la
originajnmetaforojn, tamen respektante
la rimojn. La verko aperas spegule kun
la ceba originalo maldektre.

En naciaj lingvoj estas normale, ke la
cefverkojde fremdaj literaturoj, precipe
la poeziaj,estas ciam denove atakatajde
tradukistoj. Fakte ne ekzistas tradukoj,
sed nur interpretoj de la originalo, Carla
interpretanto disponas pri diferenca
esprimilo,ol kian uzis la autoro, Kvazau
oni devusfari kopion de marmora statuo
ne posedantemannoron, sed nur lignon,
bronzon aií farbojn. Tial neniu traduko
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estas definitiva, neniu kaptis ciujn
kvalitojn de la originalo, kaj novaj
interpretistojvolas prilumi la verkon el
alia flanko.

Ni komparu la komencojn de ambaií
tradukoj:

Unua maja postvespet.
vespera maj'. la amsezon' ...
Aromis pinarbar-ozon'.
al amo logis turta kvet.
Silenta musk' pri am' susuris.
amgemojn flustris arb' floranta,
al ro'/! per am' bonodoranta
la najtingalo amon Juris.

(Pumpr)

Estis tarda vespero - la unua majo -
vespera majo - por amo estis sezono.
A11a amo alvokis de la turto SODO,
Ide la pina aromis arbaro.
Pri amo flustris la musko sofbnola;

la arbo floranta amtriste mensogis,
pro amo la rozon la najtingalo logis,
el rozo eligis suspiro amodora.

(Rumler)

Ank.oraií ni povus kompari la faman
alparolon de prizonulo al steloj:

"Vi, ki.uj fluge al senlimo iras.
la Teron per misteraj brakoj prem'lS,
vi steloj likvigintaj, vi ombroj de I' lazut,

funebraj gastoj. Iduj ploras nur
kaj tiel mute vin el1anni emas ....
vin mi elektis idei kurieron.

Kie vi pasos dum la aervado,
aií fme trovos limon de I' migrado.
Cie salutu sur la voj' la Teron.
Ah, Teron helan, Teron plej amatan,
lulilon. tombon kaj patrinon karan,
patrujon solan, heredaJon fatan,
la Teron vastan. Teron senkomparan ."

Kaj se vi vidos, Ide roko kaSas

sur bord' knabinon en plorad amara .....

(Pumpr)

* Starto 3/1999 *
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.Vi, kiujper la ampleksakurofluge vin sovas,
kvazauper brakomistemla telOn

cirkauprenantaj,
vi steloj solvigintaj,omblOjde bluacielo,
vi funebrantojsen iu ajna espero
en softajnlarmojntotaledegelantaj,
vin mi elektisperantojde tuta mia afero.
Tra kie ajn vi en longa lontanakuro blovas,
ec ne, kie vi vian ce1anhordon fintrovos,
ne dum via migradosalutuvi la teron.
Ah teron belan,teron tre amatan,
lulilon,tomhonkaj patrinonmian,
patrion solan Satatan, eCherede aj mi donitan,
vastan Ci teron, la teron unikan! -
Kaj kie dum via kurola roko sin etendas,
Cehordode 1alago -ne knabinonplorlntan-"

(Rumler)

En ta cehani havas plurajn tradukojn
de Hamleto (Jungmann, Sládek, Saudek,
Urbánek k.a.) kaj eC 16 tradukojn de
Korvo de E. A. Poe (Vrchlický, MuŽl'k,
Nezva~ Taufer, Babler, Kadlec, Bejblfk
k.a.). Ankaií en Esperanto ekzistas
kelkaj verkoj en pluraj tradukoj, tamen
kutime oni prijugas la tradukojn nur el
la gramatika vidpunkto (klara stilo sen
eraroi kaj sen naciismoj, sprite
tradukitaj jrazeologiaj esprimoJ), sed
malofte oni okupigas pri vere artismaj
kaj f11ozofiaj problemoj de tradukado.
Esperanto kiel lingvo jam adoleskanta
bezonas ankalí pti maturan titeraturan
koncepton 01 en la infana tempo de
komencigantaj titeraturaj eksperimentoj.
La novan tradukon de Majo ni
bonvenigu kiel kontribuon al nia
interpreta arto.

Miroslav Malovec

- A ..- ~~ -

.
Informoj el Interredaktore
. Interkulturo-Linguapax
Je ci tiu momento aligis je la projekto
futerkulturo de ILEI/UEA 33 lemejaj
klasoj el ciuj kontinentoj. La projekto,
en la kadro de la Linguapax-projektode
Unesko, antaiívidas ankaií kontaktadon
de la naciaj Unesko-komisionoj,sed nur
en landoj en kiuj efektive estas parto-
prenantaj klasoj.
. STAR TREK, populara scienc-fikcia
tel~vida serio pri kosma šipo veturanta
tra la universo, uzas artefaritan lingvon,
la klingonan.Kelkajentuziasmulojpri la
fIlmo, laudire junaj esperantistoj, jam
preparis vortaron de la klingona, tradu-
kis Hamleton kaj nun tradukas Biblion.

Eli Urbanová

INTERMEZO
Autoro gojas. Manuskripton,
en kiu li aplikis iktojn,
ne malbonil{os elizioj.
Translati eehan poezion
en esperanton strebis pluraj.
Nul gloro ... Provoj ununuraj ...

Li spontanee tion faris,
subite sur genuojn falis ...
Li emocia ...Li groteska ...
Min tiu hom' konfuzis preskau!
Sed jam finigis intermezo
kaj ti sin levis iom peze ...

Ankoraiífoje manuskripto,
en kiu li aplikis iktojn.
Oi komparebla kun muziko.
Jen Rumler, lia poetiko.
Laií li ne gravas silabnombro.
Traduk' de MAJO estos bombo!

Rimarko de la redaktoro:
elizio = forigo de o-finajo per apostrofo
ikto =melodia akcento en poezio
translati = transigi, reverki (pti 01 nur
traduki)

. Diskutopri eiíropalingvopolitiko
okazas rete koncerne la german1ingvan
brosuron de Prof. Dr. H. Frank ''Europa
so - oder besser?", proponanta E-on.
Jam reagis ankaií kelkaj politikistoj. La
brosuron kaj diskuton oni trovos je
adreso www.paderbomer-impulse.de.
. Atenton! Nepre ne instalu la
programaron "Personal Web Server",
kiu estas parto de Vindozo 98 (kaj kiu" ,i , ',,",,' , """ ,

ankaií ekzistas kiel sendependa progra-
maro). Tiu "Persona TIT~servilo" estas
dangera viruseca programaro, kiu
senpete kaj kaSe detruas kaj sangas
surdiskajnhtml-dosierojn.
. KEATUR estas turisma agentejo de
kubaj esperantistoj, kiuj proponas eks~
kursojn por eksterlandanojtra la insulo.
. RONDO FAMILIA estas servo de
UEA por aktivigi mezagulojn kun
infanoj, ligi kontaktojn inter mil E-
familioj, arangi iliajn renkontigojn,krei
hejman familiaran vortareton, interesigi
infanojn. Gvidas Prof. Amri Wandel el
!srilelo.
. "Venustudi la esperantlingvantribon"
estas titolo de kampanjo, kiun dis-
vastigis esperantistoj en diversaj landoj
inter lingvistoj ce universitatoj.
. La libro 1999-2000 de AMIKECA
RETO Jus aperis (10 Eiíroj + 1 Eiíro).
Pti 01kvarcent adresoj en kvardek lan-
doj por miloj da vizitoj, aktivadoj,
diskuttemoj... Novaj destinoj: Makedo-
nio, Benino, Usono kaj Algerio. Fulma
disvolvigo en Kubo. Tuta dosiero estas
rezervita al malrapida turismo, taiíga
por serioza komprenado de fremda
regiono.
. ESPERO estas konto ce UEA por
esperantistajmilitviktimoj.Usonajs-anoj
nun fondas sparkason por universitataj
studoj de iu juna kosova albano (gis
15jara,car oni sparos 5 jarojn).
. Humanitara Organizo Espero, M.
Spahe, 10/11,71000 Sarajevo, Bosnujo
kaj Hercegovino, tel. +38771441842,
faks. +38771441843, organizas helpon
al 1000ri.fugmtajfamiliojel Kosovoper
Familiaj Pakajoj: faruno (5 kg), rizo (3

14

1.'t Starto 3/199~ * ,;'tStarto 3/19~9 ,;'t

15



EI interreto EI interreto

kg), sukero (5 kg), oleo (5 I), lakto-
pulvoro (1 kg), salo (1 kg), spicoj (0,5
kg), dentopastoj (2 pecoj), vitaminoj 1
pako), lavpulvoro (3 kg), sapo (1 kg).
La suma kosto de 1 pakajo estas 50
gennanaj markoj.
. Radio Havano intervjuis sekretarion
de Kuba E-Asocio s-ron Rodríguez
okaze de 20-jarigo de KEA.
. "DeutschlandTop 10" signifas la 10
plej vendataj KD (kompakt-diskoj) en
Gennanio. En tiu ciusemajne eldonata
listo 1a KD "Esperanto" (I) de la
muzik-grupo Freundeskreis (amikaro)
estis aprilfmeen la naiia loko!
. Fritz-Hueser-Instituto en Dortmund
(Gennanio),kiuesploras la kulturagadon
de 1alaboristamovado, disponas ankaií
pri materialrieasekcio pri la lustorio de
la laborista Esperanto-movado (LEA),
flegatade ta esperantistoJiri Proskovec.
La institutoeldonis 112-paganilústritan
libron kun kontribuoj de Lins, Nolte-
nius, Proskovec,Weichmann kajB1anke
pri la instituta arkivo, pri la lustorio de
LEA kaj pri la rolo de esperantistoj en
la intercivitanaluspana milito.
. tu vi iam volis aiídi fremdlandajn
novaJojnkaj belajn Esperantajn kantojn
en interreto? Bonvolu viziti radio-
stacionEsperanto-RadioInterreta (ER!):
<http://esperanto-radio.net>(Koreio)
. Kurso de Esperanto en la Fakultato
pri Filologio de la Universitato de
Valencia (Hispanio). Kiel dum la
antaiíaj tri jaroj la problemo estis, ke
deziris aIigi pli da gelernantoj, 01kiom
da sidlokoj estas en la lingva labora-
torio. Cijare, por ebligi aligi al pli da
homoj,oni disdividisilin en du grupojn.

Entute partoprenis kaj ricevis diplomon
de la Universitato 93 gestudentoj.
. La novajservo kaj internacie konata
radiostacioDeutscheWelle metis scenon
el la jus aperinta Faiísto sur sian ret-
hejmpagon, en Esperanto! Ec kun la
VoCode Fritz Wollenberg (prezidantode
Esperanto-Ligo Berlino), kiu laiítlegas.
Temas pri la fama t.n. Paska Promeno
de Faiísto.

. En la jus aperinta libro ita1lingva
"Qua1efuturo: umano o disumano?", de
Enzo Guernierl,eldonejo Greco Editori,
trovigas deko da pagoj pri Esperanto,
prezentata kiel racia solvo de la monda
lingvoproblemo.La tuta verko, amplek-
santa kelkcent pagojn, estas prezento,
laií ftlozofia kaj sociologia vidpunktoj,
de la cefaj problemoj de la nuna socio,
inter kiuj la lingva estas prezentata kiel
la unua.

. En Albanujovivas miloj da rifugintoj.
Jam spontane komencis alveni donacoj.
Bonvolu sendi viajn kontribuojn rekte
al: Albana Esperanto-Ligo, Agim Peraj,
Shengjin, Lezhe, Albanio.
. Malgranda urbo Na§ice en la kroata
regione Slavonio decidis nomi novan
straton apud 1aElementa Lemejo Rego
Tomislav La sttato de Mavro Spicer
(unu el la fondintoj de la kroata
E.movado, autoro de la unua lemolibro
de Esperanto en la kroata lingvo, kun-
redaktoro de ta unua kroata Esperanta
gazeto Kroata Esperantisto kaj kompi-
linto de la unua kroata Esperanta
antologio).
. VVB estas flandra organizajo, kiu jam
de kelkajjaroj dissendas infonnojn ella
gazetaropri la politika, kultura kaj socia

vivo en Flandrujo.Ekde la 2-a de junio
ili publikigas siajn raportojn ankaií en
Esperanto (kun nederlanda, franca,
gennana kaj angla).
. "Esplori kaj scii" estis la kadra temo
de la 23-a Internacia Junulara Festivalo
de Itala Esperanto-Junularo, kiu dum
pasko okazis en Bellaria (norde de
Rimini, IT). La AkademioIntemacia de
la Sciencoj (AIS) San-Marino kun gojo
akceptis ta invitonde IEJ, tie arangisian
S-an lta1anStudadsesion kaj oferti al la
festivalanoj sciencajn kursojn.
. Malgrandafabriko de specialajsportaj
automobHoj"Panozauto"en Usono pro-
duktas sportan, elegantan aiíto-modelon
kun la nomo: ESPERANTE!
. ius aperis ce BAMBU tri verkoj:
- Lando malekzista. Antologio de la
mondfama, modernisma finnlanda
poetino Edith S6ergran (1892-1923) en
traduko de Sabira Stiihlberg.
- Libere de la Konoj. La unika fIlozofio
de J. Krishnamurti (1895-1986) unuafoje
en Esperanto, tradukita de Yves
Bachimont.

- Balado de la luno kaj la cervo, en kvin
lingvoj. Drameto de Ljubomir Trifon-
covski ttadukita en la fmnan, svedan,
anglan kaj ita1an.
. Kurso de Esperanto sur diskedoj kaj
en Interreto aperis en la portuga1a kaj
hispana lingvoj. Vidu ta pagon:
(http://pagina.de/curso.esperanto)
. La gennana verkisto Karl May
(1842-1912)jam delonge apartenasalla
klasikuloj de la aventura literaturo. Liaj
verkoj estas legataj en a1menau 34
lingvoj kaj guste nun aldonigis la unua
rakonto de tiu verkisto en Esperanto!

Kiu jam iomete konas la verkaron de
Karl May, tiu supozeble tuj rememoras
pri indianoj kaj vakeroj kaj herooj kiel
Winnetou kaj Old Shatterhand. Nu, la
rakonto "Liberigo" tarnen NE priskribas
la IISovaganakcidenton", gi - male -
okazas en la Oriento. La fama ald
Shatterhand cifoje sub la nomo Kara
Ben Nerosi travivas la plej dangerajn
aventurojn meze en la libia dezerto, li
arnikigas kun ta beduenoj kaj liberigas
belan knabinon el la manoj de
ma1amikoj.
. Dum kelkaj jaroj Sergio Pokrovskij,
membro de la Akademio de Esperanto,
respondis al demandoj de legantoj de
"RuslandaESperantisto".Plurajpersonoj
proponis eldoni tiujn respondojn
librofonne. Komence de majo ce
IIRuslandaEsperantisto" aperis la longe
atendita esearo de Sergio Pokrovskij
"Lingvaj Respondoj" en la serlo "Scio".
. Nova eldono de PaSoj al plena
posedo, internacia lemolibro de W.
Auld estas nun presata kaj aperos antau
UK Berlino, cifoje kun ilustrajoj de
Martin Markarian.
. Kune kun la 9-a Rok-gazet aperas la
5-a nova kodisko de Kolekto 2000, kiu
tiel atingas la duonon de ta kolekto kaj
prezentas eksteretíropan artiston, bra-
zilan Merlin (Markone Froes).
. E11ropa Jura Universitato Justo
(Moskvo) jam la kvaran jaron eldonas
en Esperanto dumonatan revuon
IISciencokaj Kulturo" (formatoA5). Ciu
numero havas 50 pagojn nigra-blankajn
kun du koloraj kovrilpagoj.
. La novnova T"IT-ejo de IKEL
(lntemacia Komitato por Etnaj Libere-
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coj) tro~eblas ée la sekva adreso:
http://www .geocities.eom/Athens/ Atriu
m{2853/
. La fama libro de U1rieh Lins "La

dangera Ungvo", kiu temas pri perse-
kutoj de Esperanto kaj esperantistoj far
divClSajmaldemokratiaj registaroj, estis
jam eldonita en la germana, japana kaj
itala lingvoj. Nun venis la roslingva
eldono, kiun. malgraii multaj fmancaj
malfacilajoj, efektivigis ta maskva
eldonejo "lmpeto" kun partopreno de la
eldonejo "Prava éeloveka" ("Homaj
rajtoj"). Alla eldono helpis certa granto
de FAME-fondajo. .

. Suspendo de akademiano R.
Haupenthal je Ciuj rajtoj de akademiano,
kiun faris la antaiía akademia Estraro
pro personaj konfliktoj, estis nuligita de
la nova Estraro, car ta akademia Statuto
tian suspendon ne ebligas.
. Lingvistika Fako de BudapeSta
UniversitatoELTE la 15-16-ande junio
organizis simpozion kun la titolo:
IILingvaprojektado kaj protektado de
lingvojen la Kitrpat-baseno".
. Esperanta Koresponda Servo en ta
reto! Por trovi korespoDdamikojn:
http://members.aol.com/Enrike/ekspeto.
htm
Por ke via DomOestu en la listo:
http://members.aol.com/Enrlkelekseo.htm
kaj sendu e-poStonkun informo pri vi,
al:
EsperantoKorespondaServo
<enrike@aol.com>
. La leter-(ako <Je ta Eksterlanda
Programo de Pola Radio publikigis
infonnojn pri ta statistiko de ta
korespondaJoj alvenintaj en la unua

jarkvarono de 1999: Esperanto 496,
germana249, bjelorusa 170,angla 116,
pola 83, rosa 60, ceha-slovaka 33,
ukraina 27, litova 7.
. AI ta redakeio de Radio Aiístria
Intemaeia venis en 1998 laií la lingvo
de ta redakcio tiom da alskriboj:
Esperanto 3.503, angla 2.708, franca
844, Hispana 717, Araba O.
. Hispana Kongreso de Esperanto kaj
Europa .
ESperanto-Kongreso okazos en Castellón
(Hispanio) inter ta 17-a kaj 21-a de julio
de 1999. La program o estas tre bunta,
plena je artaj kaj. kulturaj arangoj,
kompreneble ciuj en Esperanto.
. Antaiíkelkaj monatojaperis nova
kartludopor paroligi komencantojn.Gi
nOm1gas "Esperanto-kvarteto" kaj
konsistas el 28 koloraj kartoj. Sur ciu
karto trovigas desegnajo (ekz. de sego)

kvaropon ("kvarteton"). La ludo
haveblas por DM 10,- + DM 3,- por la
sendokostoj ce Munkena
Esperanto-Junularo,Postfach 20 07 12,
D-8oo07 Miinehen, rete:
anaso1@aol.com.

. EXPOLINGUA 1999. De la 22-a gis
la 25-a de aprilo HEF (Hispana E-
Federaeio)unuafoje partoprenis la inter-
naeian foiron pri lingvoj "Expolingua",
kiu, en rilato al instruado kaj promoci-
ado de lingvoj, estas la sola okazanta en
Hišpanio, kun 16.000 vizitantoj.Dum 4
tagoj do ni bavis la s8Oconmontrigi al
multnombra senpartia publika per
partoprenonepre modestakaj senpompa,
sed sendube inda, respondeca kaj aktiva.
. Radio Saluton, la plej ofta
E-radioprogramo en Interreto,
ciusemajne,tutregule, havigas informojn
pri la plej aktualaj temoj. La milito en
Kosovo, la Israelaj balotadoj, Orienta
Timoro... kaj anka11la lastaj okazintajoj
en Esperantio trovas taug80 lokon en la
esperantlingva interreta radioservo:
http://eome.to/e.radio (Andaluzia
Esperanto-Unuigo)
. Rajto al intemacia lingvo ene de la
jaro 2020. La 29-80 kaj 30-80de aprilo
1999 en Bruselo, en la halo "Leopold
7C50" de Eiíropa Parlamento, okazis
kun organiza helpo de transnacia
Radikala Partio Studa Seminario kaj
Generala Konsilio de Esperanto
Radikala Asocio (ERA). Dum la dua
labortago titolita "La rajto al Intemacia
Lingvo ene de jaro 2020. Reorganizi la
esperantistan komunumon" okazis la
Konsilio de ERA kun partopreno
malfermita al gravaj Esperanto-asocioj.

kun la Esperanta nomo de la koncema
objekto. Krome oni trovas en la supra
dekstra angulo de ciu karto ta nomojn
de tri aliaj objektoj (pOtdo, tablo,
fenestro),kiuj formaskune kun tiu karto

Giorgio Pagano, sekretario de ERA,
priskribis la politikan projektonde ERA
por atingi la celon de "rajtoal intemacia
lingvo ene de la jaro 2020", kiel specon
de pluretaga konstruajo, en kiu ciu
havas ebleeon elekti, al kiu etago li
volas iri, kaj se necese, en kiu halti.
. La 14-80 de majo, ACEC (Profesia
Asocio de Verkistoj de Katalunio), en
Barcelono, elektis kiel sian prezidanton
por kvarjara periodo, Esperantlingvan
verkiston Manuel de Seabra. ACEC
estas verkista asocio, kiu cefe okupigas
pri la defendo de la profesiaj rajtoj de
chij verkistoj logantaj en Katalunio,
sendepende de la lingvo uzata. Inter pli
01 300 membroj de ACEC trovigas
germanaj,polaj kaj cinaj.verkistoj,kroro
multaj el la plej famaj nomoj el la
hispana kaj kataluna literaturoj.
. La 22-80de aprilo efektivigis la unua
radioelsendo de Esperantaj informoj
pere de la Provinea Radiostacio "Radio
Saneti-Spiritus".La aferosukcesisdanke
al demarSojde la Provinca E-Filio, kiu
de tiam, ciujaude, havas
5-minutan tempon kadre de la kultura
radioprogramo "Cuarta Dimensión"
(Kvara Dimensio), por diskonigi la
agadon kaj historion de la E-movado,
kutime voce de S-mo Yo8OdraRodri-
guez Labrada, nuna prezidantino de la
Provinca E-Filio. Ni petas vin sendi
leterojn au bildkartojn alla Radiostacio
por stimuligi la daiírigon de la progra-
mo: Emisora Radio SanctiSpiritus, Pro-
grama "Cuarta Dimensión" Sección de
Esperanto, Circunvalación, Olivos I,
Sancti-Spiritus.CUBA.
. Adonis Saliba pretigís Vindozan
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Vortaron de Esperanto, VIVO-n (vortoj
kun difinoj en la portugala kaj angla),
por esti lancata por generala elSutado:
(www.esperanto.org.br/ftp/vivo.zip).
. TEJO-seminarioen Strasburgo,Fran-
cio, "lnternaciismo kaj naciismo - cu
konfliktaja11kompletigajideoj?"inter la
24-a kaj la 31-a de oktobro 1999.
. La 20-an de majo 19991a mondfama.
dana astronomo Prof. D-ro Erik Hoeg,
membro de la ''Internacia Scienca
Instituto Ivo Lapenna" (lSm.., kies
prezidanto estas Prof. D-ro Carlo
Minnaja) estis honorigita per la unika
medalo "The Director of Science
MedaI", disdonita por la unua fojo kaj
transdonitapere de la scienca direktora
de ESA, Roger Bonnet. Erik Hoeg
ricevas la medalon pro sia elstara
satelitprojekto"Hipparcos".
. Dum majo funkciis en la pola
Milanowek desegnaj-ekspozicio de
infanoj ella lemejo de Piispanristi en la
suda Finnlando, kie samtempe okazis
desegnaj-ekspoziciode polaj infanoj.
. Akademio de Esperanto starigis
komisionon"Konsultejon de la Akade-
mio", al kiu POVastumi sin ciu Esp.-
uzanto per difinitaj lingvaj demandoj
por ricevi konslion aií rekomendon.
Demandojnpri vortfarado(novajnocioj,
terminoj) la komisiono probable povos
respondi relative rapide; ce komplikaj
gramatikajproblemojla respondoj kuti-
me danros pli longe. La respondoj ne
estos decidoj de ta Akademio, sed
rekomendoj de la konsult-komisiono;
tamen la Akademioesperas ke utilos tiu
ci rapida servo, pri kies manko ofte oni
plendis. Viajn klare formulitajn kaj

konkretajn demandojn sendu al la
direktorode la 'Konsultejode la Akade-
mio per ordinara letero je la adreso
StefanMaul,Pferseer Str. 15,DE-86150
Augsburg,Germanio;elektronikaposto:
maul @newsfactory .net; fakso:
+49/(0)821/520385.
. "MultiDic", codoromo por PC kun
Vindozo 95 entenas pli 01 50 fak-
vortarojn francajn - Esperantajn kaj
Esperantajn - francajn: agrikulturo,
anatomio, arkitekturo - konstruado,
arkeologio, artoj, astronomio, aviado,
botaniko, fervojoj, casado, kemio,
kuirado, ekonomio, elektro-elektroniko,
entomologio, familiaraj vortoj, figuraj
vortoj, geografio, geologio, gramatiko,
heraldiko, bistorio, i.ktiologio (fisoj),
komputiko, juro, likvajoj, literaturo,
maro, matematiko, medicíno,
meteologio,milito,mineralogio,muziko,
mitologio, propraj nomoj, ornitologio,
iloj-maSinoj, landoj-logantoj-Iingvoj,
fotografio-optiko-kino, anta11nomoj,
profesioj, proverboj-esprimoj, religioj,
sportoj-ludoj, tekniko, telekomunikoj,
televido-radio,titoloj, vehikloj, vestajoj,
zoologio. Pliaj informoj estas haveblaj
de ChristianBertin, La Bonairie, Route
de Servon, 35410 CHATEAUGIRON,
Tel:+33299376745,
christian.bertin@lemeLfr.

http://www.esp.webprovider.com
. jus aperas freSdata videofIlmo ce la
svisa eldonejo NANDIR, titolita:
TRA TANZANIO PER SI A
ESPERANTISTARO.Dum 10 tagoj la
filmisto vojagis tra la afrika lando
gvidita de esperantistoj kaj vivis meze
de nigrularo amikema. (40 minutoj)

. Jesper Neergaard,dana skulptisto,
kies monumentaj skulptaJoj trovigas en
Eiíropo, Afriko, Azio, Anstralio kaj en
Norda kaj Suda Ameriko volonte hono-
rigos la mondfaman zagrebanon, Prof.
D-ronIvo Lapenna, per monumentopor
Esperantoen Zagreb. La skulptisto estas
membro de la Estraro de la "Fondajo
Ivo Lapenna" kaj mo de la iama
vicprez. de Akademio de Esperanto,
D-ro Paul Neergaard.
. Kantoel "La Infana Raso" de William
Au1d, en franca kaj angla versioj,
reprezentis Esperanton en literatura
vespero dedicita al poezio el ciuj
PEN-centroj, dum la mondkongreso de
PEN-Klubo en Varsovio inter la 15-a
kaj 20-adejunio 1999. .

. "La sankta Biblio" estas legebla ce
http://esperanto.nufupsala/biblio/
. Papo Johano PaUlo la TI-a dum sia
vizito de Gliwice ricevis de lokaj
esperantistojdu donacojn, kiuj forflugis
kun li al Romo. Temis pri Sankta Biblio
en Esperanto kaj pri kopio de la bildo
"Di-PatrinoPatronino de Esperantistoj"
(A3 kun belegaj oraj kadroj).
. En franca vilago Betschdorfo estas
ekde la 10-a de julio nova rond-placo
nomata ESPERANTO.
. "75jaroj" estas titolo de nova 48-paga
libro, en kiu William Auld rakontas pri
sia vivo ekde la infanago. La libron
eldonis A. KoIjenkov el Jekaterinburg.
. La Kroata Akademio de Artoj kaj
Sciencoj akceptis anspicion de la
kolokvo de Akademio de Esperanto
(AdE) en Kroatio en 2001, kiam tie
gastos UK.

HEROLDO KOMUNlKAS
. Sukcesa Danuba E-Rendevuo en la
EsperantistaKulturaDomo de Razgrado
(Bulgario)kajKooperativode Literatura
Foiro okazis dum tri tagoj, 4-6 junio
1999. Dum la rendevuo efektivigis
premiado de gajnintoj en la literatura
konkurso ''EKRA 99", kiun partoprenis
pli 0130 a11torojde 15 landoj.
. La mondkongreso de PEN-Klubo
Internacia estas defmitive fiksita en
Moskvó, por la fmo de majo 2000.
Guste la delegado de la Esperanta
PEN-Centro subtenis la konfmnon pri
Móskvo, interalie por montri fidon kaj
subtenon alla verkistoj engagitaj por la
demokrata evoluo de la rusa sodo.
. SEMlNARIOPRI CSEH-METODO
okazos kadre de la jubilea 25-a Inter-
nacia Semajnoen Sete (Francio)28 aug
- 04 sep 99. Informas: D-ro Yvette
VIERNE, 5 rue Docteur Roux,
FR-34090Montpellier,Francio.
. Premion"LA VERKO DE LA JARO
1998"aljugis la abonantarode "Literatu-
ra Foiro"per referendumoal kvar kandi-
dataj titoloj, kiuj ricevis samnombrajn
voCojn:"Durankulak" de Sabira Stiih1-
berg, "La tunelo" de Marco Picasso,
"Pajleroj kaj stoploj" de William Auld
kaj "Tien" de Johán Valano.
. VenontjareBologna (ltalio), Avignon
(Francio),Bergen (Norvegio), BruxeUes
(Belgio), Helsinki (Finnlando), Krakov
(pollando), Praha (CeÍuo), Reykjavik
(lslando), Santiago de Compostela
(Hispanio) estos la eiíropaj kulturaj
cefurboj.Enkadrede UK-Berlinookazos
kunveno por interSangi informojn kaj
plani kunlaboron.
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El interreto

Korespondi dezÍras:
Esperanto-grupo, Detskij dom 59, ul.
Vavilova, 90, KrasJJojarsk, 660059, Siberlo,
Rusio, sapphire@ns.kgtu.nmnet.ru
1) Julia Bakanova (16j. koabino; kuthado,
kuirado, legado, muziko, dancoj, bildkartoj,
kalendaroj.)
2) Anastasia Pravkina (l3j. koabino: kantado,
vojagoj, legado, modo, japana lingvo,
poStmarkoj, bildkartoj, moneroj.)
3) Roman Lazarev (23j. studento pri franca kaj
angla lingvoj, muziko, legado, vojagoj, amika
korespondado, sonkasedoj, suveniroj, fotoj de
simpatiaj koabinoj)
4) Eduard Bistrov (2Sj. fraiílo,loginta 6 jarojn
en Okcidenta Eiíropo, bavanta plurajn
profesiojn, sereas amikajn kontaktojn kun
geesperantistoj mond.skaJe; lingvoj, legado,
muziko, vojagoj, kulturo, bildkartoj, turismaj
prospektoj, bieretikedoJ)
5) Ksenija Kolesova (17j. koabino: trikado,
kudrado, kuirarto, vivo en diversaj landoj,
modrewoj, bildkartoj.)
6) Olga Bobrova (17j. koabino: manlaboraJoj,
komputiloj, kuirarto, vivo en <lapanio,
bildkartoj, kalendaroj.)
7) Nina Prituljak (13j. koabino; Cevaloj,
vojagoj, tradicioj en Japanio,legado, bildkartoj,
kalendaroj, moneroj.)
8) Katja Brll (12j. koabino; legado, muziko,
animaloj, modo, kompaktaj diskoj, bildkartoj,
kalendaretoj.)
9) Lena Sbatrovskaja (13j. koabino; manartaJoj,
kuirarto, vojagoj, legado, animaloj, bildkartoj,
kalendaretoj, moneroj.)
10) Asja Jacko (14j. koabino; manartaJoj,
vojagoj, legado, muziko, kantado, bildkartoj,
kalendareton, moneroj, glumarkoj, modrewoj,
suveniroj.)
11) Lena Ohina (13j. koabino; vojagoj, trikado,
kudrado, modo, muziko, dancoj, bildkartoj,
kalendaretoj, suveniroj.)
12) Nikita Proborenko (13j. koabo; fiskaptado,
korbopilko, natUro, botelaj korkoj.)
13) Nikolai Shnirjov (12j. koabo; sporto,
bildkartoj, kalendaretoj, (otoj.)

KALENDARO 1999 EN CEHIO14) Vladimir Konovalov (l3j. knabo; sporto,
modeletoj de autoj, komputilaj ludoj, moneroj)
15) Ivan Polovnikov (13j. babo; piedpilko,
tabla teniso, komputilaj ludoj.)
16) Dmitrij Markov (13j.lmabo; modeletoj de
autoj, komputilaj ludoj, sporto, moneroj.)
17) Aleksej Salnikov (lIj. knabo; korbopilko,
komputilaj ludoj, monbiletoj, bildkartoj.)
18) Dmitrij Varlamov (12j. koabo; ludoj,
moneroj, lingvoj, kalendaroj, muziko, vojagoj.)
19) Abit Burlakov (12j. knabo; sporto,
komputilaj ludoj, botelaj korkoj, moneroj,
monbiletoj, bildkartoj, kalendaretoj.)
20) Anton Orlov (13j. knabo; natUro, tabla
teniso, bildkartoj, muziko, moneroj.)
21) Diya Karagodin (13j. babo; vojagoj, tabla
teniso, monbiletoj, bildkartoj.)
22) Stanislav Orlov (13j. babo; korbopilko,
komputiloj, bildkartoj)
23) Peter Ogurtsov (13j. koabo; korbopilko,
komputiloj, monbiletoj. Li korespondus nur
kun junaj virinoj.)
24) Danil Filimonov (12j. babo; piedpilko,
Ubroj, kalendaretoj, bildkartoj, filmoj.)
25) Arsenij Andreev (14j. koabo; karateo,
poStmarkoj, muziko, kalendaretoj, bildkartoj,
turismaj prospektoj.)
26) Konstantin Capkov (14j. koabo: piedpilko,
bokso, monbiletoj, moneroj, muziko.)
27) Vladirnir Jaldmov (14j. knabo: auto-
mobiloj, kalendaretoj, monbiletoj, bildkartoj.)
28) Sergej Mezenin (14j. koabo: komputilaj
ludoj, kompaktdiskoj, muziko, sporto, vojagoj.)
29) Aleksandr Abramov (14j. knabo;
komputilaj ludoj, muziko, bildkartoj, animaloj,
po§tmarkoj.)
30) Peter Serebrennikov (14j. babo: sporto,
armiloj, komputilaj ludoj, kalendaretoj,
vojagoj.)

Ceha poSto deDove propagandas Esperanton
relae Ce poStoncejo Strážnice per porok.1za
esperandingva afranlcmaSinstampilo dum ragoj
I-a de februaro gis 31-a de julio 1999. Je la
koncerna klišeto estas subbilda teksto: "72-a
SAT KONGRESO KARLOVY VARY 24.-
31.7.1999". Autoris gin jam tradicie konara praga duopo: laú prdjelao de ing. arh. Karel Kuca gin
majstre gravuris s-ro K.arel PavUéck. Pluajn informojn vi povas riccvi ée adreso: Esperanto.
poStkesto 36, 696 62 Strážnice.

1999
jul.-03/17 I-a etapo SET Lanéov
juL-17/24 Katolfka tendaro Sebranlc:e
jul.-18/31 B-a etapo SET LállCov
juL-24/29 IMEK ell Opava
jul.-24/31 SAT-koogreso K. Vary
aug.-Ol/lS n\-a etapo SET Lanéov

aug.-08/13 ILEI-konferenco K. Vary
aiíg.-16/28 Tendaro Nekvasovy
sep.-18/l9 XD-a E-tago Pardubice
okt.-2/3 12-&Kultura FestivaJo Ústí

okt.-15/17 9-a .~EA-kongreso Tábor

~. , .
~-1.""

. vlha -
Planeda Spirlta Parlamento

estis fondita 1a25-an dc majo 1999 cn Prago dc Religia Societo de Celiaj Unitarianoj, reprezenrara
de ThMgr. Rev. Vladimír Strejcek (Karlova 8, 11000 Praha). Inter giaj principoj apcris ankaú la
jena, jam snr 1a dna loko post klereco por éiuj homoj: unu komunika lingvo (krom la gepalra - la
angla aii Esperalllo).

Demandaro prl Lingvolernado
ci Britio (Yew Tree Pub1ishers, lvington Road, Lcominstcr, Britio HR6 8QD) ldopodas kunmeri

argumentojn, Ire lemado de naciaj lingvoj kiel fremdaj estas neefektiva. La autoroj pew traduki
la demandaron en naciajn lingvojn, por ke Icrnintoj de Ia angla. germana. franca k.s. povu respondi,
kiam multe da tempo, mono kaj klopodo iIi investis kaj ldaj estis la rezultoj.

Homekotogio
alivorte boma ekologio kiel sinleZO de ideoj de Komenio kaj Zamenhof tWvis favorantojn ankaú
ce la ministerioj de instruado kaj kulturo.

Pluzjn informojll pri la tTi kontribuoj
povas doni s-ra Jaroslav Karhan,
Ennburga 7, 779 00 Olomouc

Get:'PIin Eduardo BecelTll, A.A 255
Ibagué-Tolima, Colombia,kun gesamideanoj
Ira la mondo por perfektigien Esperantokaj
intreSangi poStkartojn, rewojn, kaj aliaj
materlalojen I. Ugvo.

Partoprenintoj dc ta printempa renkonto
de I. écIia sekcio de IFEF en Valtice

(vidu p. 7).
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